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Kooperativa
VIENNA INSURANCE GROUP

Dodatek č. 2
k pojistné smlouvě č. 7721159670

Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group
se sídlem Praha 8, Pobřežní 665/21, PSČ 186 00, Česká republika
IČO: 47116617
zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, sp. zn. B 1897 
(dále jen „pojistitel") 
zastoupený na základě zmocnění níže podepsanýmí osobami

Pracoviště: Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group, Pobřežní 665/21, Praha 8, PSČ 186 00, 

tel. fax ■!■■■■

a

Severočeské vodovody a kanalizace, a.s.
se sídlem Teplice, Přítkovská 1689, PSČ 415 50
IČO: 49099451
zapsaná v obchodním rejstříku u Krajského soudu v Ústí nad Labem, sp. zn. B 465
(dále jen „pojistník")
zastoupený níže podepsanýmí osobami

Korespondenční adresa:
Korespondenční adresa pojistníka je totožná s výše uvedenou adresou pojistníka.

uzavírají

ve smyslu zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, tento dodatek, který spolu s výše uvedenou pojistnou 
smlouvou, pojistnými podmínkami pojistitele a přílohami, na které se pojistná smlouva (ve znění tohoto 
dodatku) odvolává, tvoří nedílný celek.

Tento dodatek byl sjednán prostřednictvím samostatného zprostředkovatele

RENOMIA, a.s.
se sídlem Brno, Štýřice, Holandská 874/8, PSČ 639 00 
IČO: 48391301
(dále jen „samostatný zprostředkovatel“)

Korespondenční adresa samostatného zprostředkovatele: Praha 1, Na Florenci 15, Budova Florentinům, 
PSČ 110 00

Sjednání tohoto dodatku zprostředkoval pro pojistníka samostatný zprostředkovatel v postavení pojišťovacího 
makléře.
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Výše uvedená pojistná smlouva (včetně výše uvedených údajů o výše uvedených subjektech) se mění takto:

I. V článku I. (Úvodní ustanovení) bodu 2. se doplňují Dodatkové pojistné podmínky o doložku DFVE104:

Fotovoltaická elektrárna FVE
DFVE104 - Podmínky a ujednání pro pojištěni fotovoltaická elektrárny (FVE) - (2409)

II. Článek II. (Druhy a způsoby pojištění, předměty a rozsah pojištění), bod 2. (Přehled sjednaných
pojištění) odst. 2.1. (Živelní pojištění) se mění takto:

2.1.2. Živelní pojištění

Sjednává se nové pojištění v tabulce č. 2.1.2.:

Místo pojištění:
Most Velebudice

!■■■ Horní Litvínova
Teplice

Kadaň
Teplice

Ústí nad Labem Všebořice
Varnsdorf

Vratíslavice nad Nisou
Rozsah pojištění: sdružený živel
Pojištění se řídí: VPP P-100/14, ZPP P-150/14 a doložkami DOB101, DOB103, DOB104, DOB105, DOB107, 
DOB108, DFVE104

Poř. 
číslo Předmět pojištění Pojistná 

částka10’ Spoluúčast5’
Pojištění se 
sjednává na 

cenu*’1’

MRLP3’
První rizikoa MRLP3’

1.

Vybrané vlastní stavební 
součásti a příslušenství 
budov nebo ostatních 
staveb - fotovoltaické 
elektrárny

^^^■Kč viz poznámka *)

Poznámky:
Spoluúčast:

*) není-li uvedeno, sjednává se pojištění s pojistnou hodnotou uvedenou v příslušných pojistných podmínkách
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III. V článku II. (Druhy a způsoby pojištění, předměty a rozsah pojištění), bodu 2. (Přehled sjednaných 
pojištění) odst. 2.2. (Pojištění pro případ odcizení) se mění tabulka č. 2.2.1. Tabulka č. 2.2.1. nově zní 
takto:

*) není-li uvedeno, sjednává se pojištění s pojistnou hodnotou uvedenou v příslušných pojistných podmínkách

2.2.1. Pojištění pro případ odcizení
Místo pojištění: viz čl. II. bod 1.2.
Rozsah pojištění: pojištění pro případ odcizení _________
Pojištění se řídí: VPP P-100/14, ZPP P-200/14 a doložkami DOB1O1, DOB103, DOZ101, DOZ1O2, DOZ105,
D0Z108, DFVE104

Poř. 
číslo Předmět pojištění Pojistná 

částka105 Spoluúčast55
Pojištění se 
sjednává na 

cenu*515

MRLP35
První riziko25 MRLP35

1.
Soubor vlastních a cizích 
budov a ostatních staveb, 
vč. vodních děl

■■Kč

*)

■■■I Kč

2. Soubor vlastních movitých 
zařízení a vybavení *)

3. Soubor zásob, vč. zásob 
v majetku třetích osob

*)

4.

Vybrané vlastní stavební 
součásti a příslušenství 
budov nebo ostatních staveb 
- fotovoltaické elektrárny

*)

5. Vlastní finanční prostředky *)

6.
Vlastní věci umělecké, 
historické nebo sběratelské 
hodnoty

■i Kč *) ^^■Kč

7. Náklady na výměnu zámků ■■Kč *) _■■■!<£_

8.
Soubor vybraných vlastních 
movitých zařízení a vybavení 
a cizích předmětů užívaných

■■Kč *) ■■■i Kč

Poznámky:
Předmět pojištění poř.č. 1.: Pojem „vodní dílo" je stanoven § 55 zákona č. 254/2001 Sb. (vodní zákon) v platném 
znění.
Předmět pojištění poř.č. 4.:
Místem pojištění jsou tyto adresy:
■■■■, Most Velebudice

Horní Litvínova
■^^■, Teplice 
^^^■^^■, Kadaň
^^^■l■■■lt, Teplice

Ústí nad Labem Všebořice 
^■■^■■, Varnsdorf 
■^■^■■IH, Vratislavice nad Nisou

_________________________________________

_______________________
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IV. V článku II. (Druhy a způsoby pojištění, předměty a rozsah pojištění), bodu 2. (Přehled sjednaných 
pojištění) odst. 2.3. (Pojištění pro případ vandalismu) se mění tabulka č. 2.3.1. Tabulka č. 2.3.1. nově 
zní takto:

2.3.1. Pojištění pro případ vandalismu___________
Místo pojištění: viz čl. II. bod 1.2._____________  
Rozsah pojištění: pojištění pro případ vandalismu
Pojištění se řídí: VPP P-100/14, ZPP P-200/14 a doložkami DOB101, D0B1O3, DODC101, DODC102, DFVE104

Poř. 
číslo Předmět pojištění Pojistná 

částka1® Spoluúčast®
Pojištění se 
sjednává na 

cenu® ®

MRLP® 
První riziko® MRLP®

1.
Soubor vlastních a cizích 
budov a ostatních staveb, 
vč. vodních děl

■■Kč

*)

■■■Kč

2. Soubor vlastních movitých 
zařízení a vybavení

*)

3. Soubor zásob, vč. zásob 
v majetku třetích osob

*)

4.

Vybrané vlastní stavební 
součásti a příslušenství 
budov nebo ostatních 
staveb - fotovoltaické 
elektrárny

*)

5. Vlastní finanční prostředky *)

6.
Vlastní věci umělecké, 
historické nebo sběratelské 
hodnoty

*)

Poznámky:_______
Předmět pojištění poř.č. 1: Pojem „vodní dílo" je stanoven § 55 zákona č. 254/2001 Sb. (vodní zákon) v platném 
znění.
Předmět pojištění poř.č. 4.:
Místem pojištění jsou tyto adresy:
■MHH, Most Velebudice

Horní Litvínova
Teplice

■■■■■B Kadaň
Teplice

Ústí nad Labem Všebořice
^■^■■■1, Varnsdorf
B—1 Vratislavice nad Nisou___________________________________

*) není-li uvedeno, sjednává se pojištění s pojistnou hodnotou uvedenou v příslušných pojistných podmínkách

V. V článku II. (Druhy a způsoby pojištění, předměty a rozsah pojištění), bodu 2. (Přehled sjednaných 
pojištění) odst. 2.6. (Pojištění strojů) se mění tabulka č. 2.6.1. Tabulka 4 2.6.1. nově zní takto:

2.6.1. Pojištění strojů____________
Místo pojištění: viz čl. II. bod 1.2.
Pojištění se řídí: VPP P-100/14, ZPP P-300/14 a doložkami D0B103, DST109, DST111, DFVE104

Poř. 
číslo Předmět pojištění Pojistná 

částka1® Spoluúčast®
Pojištění se 
sjednává na 

cenu® ®

MRLP® 
První riziko®

1. Soubor vlastních a cizích strojů *)
■1■■ Kč

2. Vlastní stroje - fotovoltaické 
elektrárny *)

Poznámky:
Předmět pojištění poř.č. 2.: 
Místem pojištění jsou tyto adresy: 
■BKMMi Most Velebudice 

Horní Litvínova
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Teplice 
Kadaň 

Teplice 
Ústí nad Labem Všebořice

■MHHMHii Varnsdorf 
Vrut j-|mrice nad Nisou____________________

*) není-li uvedeno, sjednává se pojištění s pojistnou hodnotou uvedenou v příslušných pojistných podmínkách

u nová cena je vyjádření pojistné hodnoty věci ve smyslu ustanovení či. 21 odst. 2) písm. a) VPP P-100/14
časová cena je vyjádření pojistné hodnoty věci ve smyslu ustanovení čL 21 odst. 2) písm. b) VPP P-100/14 
obvyklá cena je vyjádření pojistné hodnoty věci ve smyslu ustanovení čl. 21 odst. 2) písm. c) VPP P-100/14 
jiná cena je vyjádření pojistné hodnoty věci ve smyslu čl. V. Zvláštní ujednání této pojistné smlouvy

a první riziko ve smyslu ustanovení čl. 23 odst. 1) písm. a) VPP P-100/14
3) MRLP je horní hranicí pojistného plnění v souhrnu ze všech pojistných událostí vzniklých v jednom pojistném roce. Je-Li 

pojištění sjednáno na dobu kratší než jeden pojistný rok, je MRLP horní hranicí pojistného plnění v souhrnu ze všech 
pojistných událostí vzniklých za dobu trvání pojištění
zlomkové pojištění ve smyslu čl. 23 odst. 1) písm. b) VPP P-100/14

5) spoluúčast může být vyjádřena pevnou částkou, procentem, časovým úsekem nebo jejich kombinací ve smyslu 
čl. 11 odst. 4) VPP P-100/14

6) zrušeno
7) zrušeno
8) dobou ručení se rozumí doba ve smyslu čl. 11 odst. 5) ZPP P-400/14, resp. čl. 14 odst. 2) DPP P-330/16, resp. čl. 20 odst. 4) 

DPP P-340/16
9) integrální časová franšíza je časový úsek specifikovaný několika pracovními dny. Právo na pojistné plnění vzniká jen tehdy, 

je-Li přerušení nebo omezení provozu pojištěného delší než tento počet pracovních dní. Je-li však přerušení nebo omezení 
provozu pojištěného delší než tento počet pracovních dní, nemá integrální časová franšíza vliv na výši pojistného plnění

10) agregovaná pojistná částka se sjednává v případě pojištění souboru věcí, celková pojistná částka se sjednává v případě 
pojištění výčtu jednotlivých věcí a součtu jejich hodnot

115 MRLPPR je horní hranicí pojistného plnění v souhrnu ze všech pojistných událostí, u nichž věcná škoda, která byla důvodem 
jejich vzniku, nastala během jednoho pojistného roku. Je-li pojištění přerušení provozu sjednáno na dobu kratší než jeden 
pojistný rok, je MRLPPR horní hranicí pojistného plnění v souhrnu ze všech pojistných událostí, u nichž věcná škoda, která 
byla důvodem jejich vzniku, nastala během doby trvání pojištění. Není-li sjednán limit pojistného plnění pro jednu 
pojistnou událost, považuje se sjednaný MRLPPR i za limit pojistného plnění pro jednu pojistnou událost

12) MRLPPR v rámci pojistné částky stanovené ve smyslu ustanovení čl. 23 odst. 1) písm. c) VPP P-100/14 a sjednané pro ušlý 
zisk a stálé náklady pojištěného v příslušné tabulce pojištění pro případ přerušení nebo omezení provozu

VI. Článek III. (Výše a způsob placení pojistného) se doplňuje:

S ohledem na tímto dodatkem provedené změny pojistného krytí dochází ke zvýšení předepsaného pojistného 
za pojistnou ochranu v době od |H^|2024 do 2024.

Poměrné pojistné za změny provedené tímto dodatkem po uplatnění slev činí H,- Kč a je splatné 
k 2024. Pojistník je povinen uhradit pojistné v uvedené výši na účet samostatného zprostředkovatele č.ú.
5030018888/5500, variabilní symbol: 7721159670.

VII. V článku V. (Zvláštní ujednání) se doplňují body 20. a 21.:

20. Ujednává se, že se ustanovení čl. 25 odst. 6) ZPP P-6000/21 ruší a nově zní:
„6) Motorovým vozidlem se rozumí:

a) nekolejové vozidlo poháněné motorem (mechanickým pohonem) určené k pohybu po zemi - včetně 
motorových vozidel sloužících jako pracovní stroje (např. bagr, autojeřáb, rolba, pásový nebo kolový 
finišer), trolejbusů, elektrovozidel, sanitek, motorových invalidních vozíků, vozítek segway, 
motorových koloběžek, mopedů, elektrokol, elektrických jednokolek apod. - bez ohledu na to, jestli: 
- je takové vozidlo určeno k provozu na pozemních komunikacích,
- byla takovému vozidlu přidělena registrační značka (státní poznávací značka),
- bylo takové vozidlo použito jako dopravní prostředek,
- je takové vozidlo poháněno výhradně motorem (mechanickým pohonem).

b) přípojné vozidlo určené k užití s vozidlem uvedeným v písmenu a)."
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21. Ujednává se, že se ustanovení čl. 14 ZPP P-6000/21 ruší a nově zní takto:

„Článek 14
Připojištění provozu vozidla

1) je-li tak ujednáno v pojistné smlouvě, vztahuje se pojištěni obecné odpovědnosti za újmu odchylně od čl. 
2 odst. 1) písm. c) i na povinnost pojištěného nahradit újmu způsobenou jinému v souvislosti s provozem 
motorového vozidla.

2) Toto připojištění se však dále nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit újmu, pokud:
a) v souvislosti se škodnou událostí bylo nebo mohlo být uplatněno právo na plnění z pojištění 

odpovědnosti za újmu (škodu) sjednaného ve prospěch pojištěného jinou pojistnou smlouvou 
(zejména z povinného pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou provozem vozidla),

b) jde o újmu, jejíž náhrada je předmětem povinného pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou 
provozem vozidla, ale právo na plnění z takového pojištění nemohlo být uplatněno z důvodu, že: 
i. byla porušena povinnost takové pojištění uzavřít, nebo
ii. jde o vozidlo, pro které právní předpis stanoví vynětí z povinného pojištění odpovědnosti za újmu 

způsobenou provozem vozidla; za takové vozidlo se však pro účely tohoto připojištění nepovažuje 
vozidlo jiné než registrované, které je provozováno pouze v prostorech nebo objektech, které jsou 
uzavřené nebo jsou v souladu se zákonem jinak nepřístupné veřejnosti,

c) k újmě došlo při provozu vozidla na pozemní komunikaci, na které bylo toto vozidlo provozováno 
v rozporu s právními předpisy,

d) ke vzniku újmy došlo při účasti na motoristickém závodě nebo soutěži,
e) jde o újmu, jejíž náhrada je právním předpisem vyloučena z povinného pojištění odpovědnosti za újmu 

způsobenou provozem vozidla, nebo
f) jde o újmu, kterou je povinna nahradit obchodní korporace členům svých orgánů a která jim byla 

způsobena při výkonu jejich funkce nebo v souvislosti s jejím výkonem."

VIII. Na konci článku VI. (Prohlášení pojistníka, registr smluv, zpracování osobních údajů) se doplňuje
tato věta:

Pojistník prohlašuje, že jeho prohlášení/potvrzení učiněná v pojistné smlouvě ve znění předchozích dodatků 
jsou aktuální, nadále platná a vztahují se i k tomuto dodatku.

IX. Článek VII. (Závěrečná ustanovení) nově zní:

Článek VII.
Závěrečná ustanovení

1. Není-li ujednáno jinak, je pojistnou dobou doba od 01.01. 2023 (počátek pojištění) do 31.12. 2024 (konec 
pojištění).

Počátek změn provedených tímto dodatkem: 2024.

je-li tento dodatek uzavřen po datu uvedeném jako počátek změn provedených tímto dodatkem, vztahují se 
tímto dodatkem provedené změny a případná tímto dodatkem sjednaná nová pojištění i na dobu od data 
uvedeného jako počátek změn provedených tímto dodatkem do uzavření tohoto dodatku; pojistitel však 
v rozsahu těchto provedených změn nebo případných nových pojištění není povinen poskytnout plnění, 
pokud pojistník a/nebo pojištěný a/nebo oprávněná osoba a/nebo jiná osoba, která uplatňuje právo na plnění 
pojistitele, v době uzavření tohoto dodatku věděl(a) nebo s přihlédnutím ke všem okolnostem mohl(a) 
vědět, že již nastala skutečnost, která by se mohla stát důvodem vzniku práva na plnění pojistitele v rozsahu 
změn provedených tímto dodatkem nebo případných tímto dodatkem sjednaných nových pojištění, vyjma 
takových skutečností, které již byly pojistiteli jakoukoli z výše uvedených osob oznámeny před odesláním 
návrhu pojistitele na uzavření tohoto dodatku.

2. Odpověď pojistníka na návrh pojistitele na uzavření tohoto dodatku (dále jen „nabídka“) s dodatkem nebo 
odchylkou od nabídky se nepovažuje za její přijetí, a to ani v případě, že se takovou odchylkou podstatně 
nemění podmínky nabídky.

3. Ujednává se, že tento dodatek musí být uzavřen pouze v písemné formě, a to i v případě, že je pojištění 
tímto dodatkem ujednáno na pojistnou dobu kratší než jeden rok. Tento dodatek může být měněn pouze 
písemnou formou.
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4. Ujednává se, že je-li tento dodatek uzavírán elektronickými prostředky, musí být podepsán 
elektronickým podpisem ve smyslu příslušných právních předpisů.

5. Subjektem věcně příslušným k mimosoudnímu řešení spotřebitelských sporů z tohoto pojištění je Česká 
obchodní inspekce, Štěpánská 567/15,120 00 Praha a Kancelář ombudsmana České asociace
pojišťoven z.ú., Elišky Krásnohorské 135/7,110 00 Praha 1

6. Pojistník prohlašuje, že uzavřel se samostatným zprostředkovatelem smlouvu, na jejímž základě samostatný 
zprostředkovatel v postavení pojišťovacího makléře zprostředkovává pojištění pro pojistníka, a to v rozsahu 
této pojistné smlouvy ve znění tohoto dodatku. Smluvní strany se dohodly, že veškeré písemnosti mající 
vztah k pojištění sjednanému touto pojistnou smlouvou ve znění tohoto dodatku doručované pojistitelem 
pojistníkovi nebo pojištěnému se považují za doručené pojistníkovi nebo pojištěnému doručením 
samostatnému zprostředkovateli v postavení pojišťovacího makléře. Odchylně od čl. 18 VPP P-100/14 se 
pro tento případ „adresátem" rozumí samostatný zprostředkovatel v postavení pojišťovacího makléře. 
Pojistitel si však vyhrazuje právo zasílat písemnosti směřující k ukončení pojištění přímo pojistníkovi. Dále 
se smluvní strany dohodly, že veškeré písemnosti mající vztah k pojištění sjednanému touto pojistnou 
smlouvou ve znění tohoto dodatku doručované samostatným zprostředkovatelem v postavení pojišťovacího 
makléře za pojistníka nebo pojištěného pojistiteli se považují za doručené pojistiteli od pojistníka nebo 
pojištěného, a to doručením pojistiteli.

7. Pojistník i pojistitel a samostatný zprostředkovatel v postavení pojišťovacího makléře obdrží originál 
tohoto dodatku. Je-li dodatek vyhotoven v Listinné podobě pojistník obdrží jeden stejnopis, pojistitel obdrží 
dva stejnopisy a samostatný zprostředkovatel v postavení pojišťovacího makléře obdrží jeden stejnopis.

8. Tento dodatek obsahuje 7 stran, k pojistné smlouvě ve znění tohoto dodatku náleží přílohy č. 1-3, které 
nejsou přiloženy k tomuto dodatku. Součástí pojistné smlouvy ve znění tohoto dodatku jsou pojistné 
podmínky pojistitele uvedené v čl. I. této pojistné smlouvy ve znění tohoto dodatku.

Výčet příloh:
příloha č. 1 - Výpisy z obchodního rejstříku pojištěných
příloha č. 2 - Výpisy z veřejné části Živnostenského rejstříku pojištěných
příloha č. 3 - Smluvní ujednání RENOMIA 2022

Podepsáno dne+

+ Je-li tento dodatek podepsán uznávaným elektronickým podpisem, je okamžik podpisu vždy obsažen v tomto podpisu.
^a) Je-li tento dodatek pojistitelem vyhotoven v listinné podobě a podepsán za něj vlastnoručně, uveďte jméno, příjmení a funkci osob/y 

podepisující/ch za pojistníka, jejich vlastnoruční podpis/y a případně též otisk razítka a doručte pojistiteli takto podepsaný stejnopis 
dodatku v listinné podobě.

b) Je-li tento dodatek pojistitelem vyhotoven v elektronické podobě a podepsán za něj uznávaným elektronickým podpisem, použijte též 
uznávaný elektronický podpis/y osob/y podepisující/ch za pojistníka, nebo v případě použití elektronického podpisu jiného než 
uznávaného vložte jméno, příjmení a funkci podepisující/ch osob/y do poznámky tohoto elektronického dokumentu, včetně uvedení 
data podpisu. Takto tento elektronickým podpisem podepsaný elektronický dokument doručte pojistiteli elektronickým prostředkem.

Dodatek vypracovala:
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DODATKOVÉ POJISTNÉ PODMÍNKY
PRO POJIŠTĚNÍ HOSPODÁŘSKÝCH RIZIK

P-520/14

Následující doložky z těchto dodatkových pojistných podmínek rozšiřují, upřesňují, případně vymezují ustanovení Zvláštních 
pojistných podmínek.

Doložka DFVE104 - Podmínky a ujednání pro pojištěni fotovoltaické elektrárny (FVE) (2409)

Oddíl A.

1. Pojistník a pojištěný jsou povinni zabezpečit FVE odpovídající a funkční komplexní ochranou proti úderu blesku a přepětí dle 
souboru převzatých platných evropských technických norem ČSN EN 62305 tak, aby chránila zařízení FVE náchylná k poškození 
přepětím od počátku jejich instalace.

Mělo-li porušení povinnosti uvedené v předchozím odstavci podstatný vliv na vznik pojistné události, její průběh nebo na 
zvětšení rozsahu jejich následků, je pojistitel oprávněn snížit pojistné plnění úměrně tomu, jaký vliv mělo toto porušení na 
rozsah jeho povinnosti plnit.

2. Předmětem pojištění jsou pouze taková zařízení FVE, která byla při sjednání pojištění v provozuschopném stavu a byla 
uvedena do provozu v souladu s platnými právními předpisy, požadavky výrobce a níže uvedenými převzatými evropskými 
normami včetně jejich budoucích změn a doplnění:

ČSN EN 61215 pro FV moduly z krystalického křemíku
- ČSN EN 61646 pro FV moduly tenkovrstvé
- ČSN EN 62108 pro koncentrátory FV modulů a sestav

Povinností pojistníka nebo pojištěného je předložit k použitým (instalovaným) FV modulům (panelům) příslušnou certifikaci 
shody s výše uvedenými technickými normami.

V případě, že v technologii fotovoltaické elektrárny budou použity jiné FV moduly než jsou v této doložce uvedeny, je 
povinností pojistníka nebo pojištěného předložit k těmto modulům příslušnou certifikaci shody s obdobným rozsahem a 
hodnotami dosahovaných parametrů jako u výše citovaných druhů FV modulů.

Oddíl B.
(Předepsané způsoby zabezpečení pozemní technologie fotovoltaické elektrárny (FVE) proti krádeži s překonáním překážky, 

vandalismu a v uvedených případech proti loupeži)

1. ]e-li sjednáno pojištění pro případ odcizení nebo vandalismu, ujednává se následující způsob zabezpečení pozemní 
technologie fotovoltaické elektrárny (FVE) proti krádeži s překonáním překážky, vandalismu a v uvedených případech 
proti loupeži. Níže se stanovují požadované způsoby zabezpečení v návaznosti na ujednání ZPP P-200/14 a stanovují se 
odpovídající maximální limity pojistného plnění pro jednu a každou pojistnou událost.

2. Obecné požadavky na způsoby zabezpečení pojištěných věcí
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Tabulka č. 1 Další požadavky na způsoby zabezpečení proti krádeži s překonáním překážky, vandalismu

3. Zabezpečení oploceného prostranství pro případ loupeže
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